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1.

 

Introduction

À propos de ce document

Bienvenue

Bienvenue dans le guide de démarrage rapide de l'IRIScan™ Book, votre scanner portable 
autonome.
 

Légende

Un AVERTISSEMENT fournit des informations critiques que vous devez prendre 
au sérieux.

Une MISE EN GARDE fournit des informations importantes que vous devez 
traiter avec précaution.

Une REMARQUE fournit des informations supplémentaires.

 

ASD-STE100

La version anglaise de ce manuel respecte la norme ASD-STE100 (anglais technique 
simplifié). Rendez-vous sur https://www.asd-ste100.org pour en savoir plus.
 

Références

Manuel de l'utilisateur d'Instant Result.
Disponible sur notre site web : Ressources produits.
 

https://www.asd-ste100.org/about_STE.html
https://www.irislink.com/support/productselection
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Présentation du scanner
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Mise en route
 
Étape 1 : chargement du scanner
 
Il est recommandé de charger le scanner pendant 30 minutes avant de l'utiliser.

Branchez l'extrémité USB-C du câble au scanner.
Branchez l'autre extrémité du câble à l'ordinateur.

Pendant le chargement du scanner, le voyant rouge est allumé en permanence. Une fois le 
chargement terminé, le voyant devient vert.
Lorsque vous chargez le scanner alors qu'il est allumé, le logo de chargement s'affiche à 
l'écran.
 

Chargement du scanner
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Étape 2 : insertion de la carte microSD
 

Retirez la carte microSD de sa boîte.
Insérez la carte dans le logement pour carte mémoire externe de l'appareil.
Poussez la carte jusqu'à ce que vous entendiez un clic.

 

Insertion de la carte microSD

 
Étape 3 : démarrage du scanner
 
Maintenez le bouton de marche/arrêt enfoncé au moins 3 secondes.
 

Démarrage du scanner - Bouton de marche/arrêt
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Étape 4 : numérisation
 

Assurez-vous que le scanner n'est pas connecté à l'ordinateur avant de démarrer la 
numérisation.
Placez le document ou l'image sur une surface plane et tenez-le immobile.
Appuyez une fois sur le bouton SCAN (Numériser) pour lancer la numérisation.
Faites glisser le scanner lentement de la première à la dernière ligne.
Appuyez à nouveau sur le bouton SCAN (Numériser) pour arrêter la numérisation.
Pour en savoir plus, reportez-vous à la section Comment numériser.

 

Numérisation d'une page
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3.
4.

Étape 5 : transfert des fichiers numérisés vers l'ordinateur
 
Pour transférer les fichiers numérisés du scanner vers votre ordinateur, vous avez le choix 
entre deux options :
Option 1 : via la carte microSD 
Sur le scanner :

Retirez la carte microSD du scanner.
Sur l'ordinateur :

Insérez la carte microSD dans le lecteur de carte de l'ordinateur.
Ouvrez le dossier de la carte microSD.
Copiez ou déplacez les fichiers numérisés vers un dossier sur l'ordinateur.

 
Option 2 : via le câble USB 
Sur le scanner :

Branchez l'extrémité USB-C du câble au scanner.
Vérifiez que le scanner est allumé.

Sur l'ordinateur :
Branchez l'autre extrémité du câble à l'ordinateur.
L'ordinateur affiche le message « New hardware detected » (Nouveau matériel 
détecté)
Ouvrez le dossier du scanner.
Copiez ou déplacez les fichiers numérisés vers un dossier sur l'ordinateur.
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Description

Description du scanner

Élément Nom Description

1 Port USB-C

Chargement : charger la batterie intégrée.
Connexion : connecter le scanner à un ordinateur à 
l'aide du câble USB-C fourni pour afficher et transférer 
des fichiers.

2 Carte SD Emplacement de stockage : emplacement de stockage 
sur la carte microSD (32 Go maximum)

3 Reset 
(Réinitialisation)

Réinitialisation : introduisez un trombone dans le trou 
de réinitialisation pour réinitialiser la langue de 
l'interface utilisateur.
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Élément Nom du 
bouton Illustration Actions des boutons

4

Marche/
arrêt / 
SCAN 
(Numériser)

Mise sous/hors tension : maintenez ce 
bouton enfoncé pendant 3 secondes pour 
allumer ou éteindre le scanner.
Depuis l'écran d'accueil : appuyez une fois 
sur ce bouton pour démarrer la numérisation 
et une nouvelle fois pour l'arrêter.
Depuis les autres écrans : appuyez sur ce 
bouton pour revenir à l'écran d'accueil.

5
Écran LCD 
ou écran 
d'accueil

Écran 
d'accueil

L'écran d'accueil affiche les informations 
suivantes :

Niveau de charge de la batterie
Heure
Mode couleur
Format de fichier sélectionné
Qualité de numérisation sélectionnée (LO / 
HI / FI)
Nombre de pages numérisées enregistrées 
sur la carte microSD
Alertes de notification (le cas échéant)

6
Voyant 
(rouge/
vert)

 

Voyant rouge : la batterie est en cours de 
chargement.
Voyant vert : la batterie est entièrement 
chargée.
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Fonctions des boutons (7, 8, 9, 10)

Lorsqu'un mode est activé, une icône blanche apparaît dans chaque coin de l'écran, en 
regard des boutons 7, 8, 9 et 10. Chaque icône indique la fonction du bouton 
correspondant. La fonction peut changer suivant le mode de numérisation sélectionné. 
L'icône change alors pour indiquer la nouvelle fonction. Ces icônes ne s'affichent pas sur 
l'écran d'accueil.

Élément Nom du 
bouton Illustration Actions des boutons

7

Menu des 
Settings 

(paramètres)

Accès au mode des paramètres : 
appuyez une fois sur le bouton 
Settings (Paramètres) pour ouvrir le 
menu des paramètres.
Navigation : utilisez les boutons Up 
(Haut) et Down (Bas) pour vous 
déplacer dans les options du menu. 
Reportez-vous aux icônes blanches 
représentant des flèches  .
Validation : pour sélectionner une 
option, appuyez sur le bouton Play 
(Lire). Reportez-vous à l'icône 
blanche représentant une coche  .
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Options du menu : 
DPI (PPP) : sélectionnez une 
résolution de numérisation.

LO = 300 PPP (Faible)
HI = 600 PPP (Élevée)
FI = 1 050 PPP (Optimale)

Color (Couleur) : sélectionnez 
Color (Couleur) ou 
Monochrome.
JPG/PDF : sélectionnez JPG ou 
PDF.
Format (Formatage) : 
sélectionnez Yes (Oui) ou No 
(Non).
Date/Time (Date/Heure) : 
réglez la date et l'heure qui 
s'affichent sur l'écran d'accueil.
Language (Langue) : 
sélectionnez la langue 
d'interface parmi les 
suivantes : English (Anglais), 
French (Français), Spanish 
(Espagnol), German 
(Allemand), Italian (Italien), 
Chinese (Chinois) ou Russian 
(Russe).

Actions dans les autres modes :
En mode lecture : appuyez sur le 
bouton Settings (Paramètres) pour 
supprimer le fichier actuel. 
Reportez-vous à l'icône blanche 
représentant une corbeille  .
En mode zoom (mode lecture) : 
appuyez sur le bouton Settings 
(Paramètres) pour déplacer le fichier 
zoomé. Reportez-vous à l'icône 
blanche représentant le curseur de 

déplacement  .

8
Play (Lire)

Activation du mode lecture : 
appuyez une fois sur le bouton Play 
(Lire) pour activer le mode lecture. 
L'écran affiche des vignettes A4.
Mode zoom :
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Zoom 4x : appuyez deux fois 
sur le bouton Play (Lire) pour 
effectuer un zoom avant de 4x. 
Reportez-vous à l'icône 
blanche de zoom  .
Zoom 8x : appuyez trois fois 
sur le bouton Play (Lire) pour 
effectuer un zoom avant de 
8x.Reportez-vous à l'icône 
blanche de zoom  .
Retour au mode lecture 
standard : appuyez quatre fois 
sur le bouton Play (Lire).

Quitter et revenir à l'écran d'accueil :
En mode lecture 
standard : patientez 6 secondes 
pour revenir à l'écran d'accueil.
En mode zoom (4x ou 8x) :

appuyez une fois sur le bouton 
de marche/arrêt pour quitter 
le mode zoom.
Appuyez deux fois sur le 
bouton de marche/arrêt pour 
revenir à l'écran d'accueil.

9

Up (Haut) ou 
JPG/PDF

Mode 
zoom - 
Flèches 
vers le 
haut/
bas

Sélection du format de fichier : 
appuyez sur ce bouton pour basculer 
entre les formats JPG (par défaut) et 
PDF. L'icône du format sélectionné 
s'affiche sur l'écran d'accueil.

Actions dans les autres modes :
En mode des paramètres : appuyez 
sur ce bouton pour déplacer la barre 
de sélection vers le haut.Reportez-
vous aux icônes blanches 
représentant des flèches  .
En mode lecture : appuyez sur ce 
bouton pour prévisualiser l'image 
précédente.Reportez-vous aux 
icônes blanches représentant des 
flèches  .
En mode zoom (mode lecture) :

appuyez sur ce bouton pour 
déplacer l'image vers le haut. 
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Reportez-vous aux icônes 
blanches représentant des 
flèches  .
Appuyez une fois sur le bouton 
Settings (Paramètres), puis sur 
le bouton JPG/PDF pour 
déplacer l'image vers la 
gauche.Reportez-vous aux 
icônes blanches représentant 
des flèches  .

10

Down (Bas) 
ou DPI (PPP)

Mode 
zoom - 
Flèches 
vers la 

gauche/
droite

Sélection de la qualité de 
numérisation : appuyez sur ce 
bouton pour modifier la résolution 
de numérisation.

LO = 300 PPP (Faible)
HI = 600 PPP (Élevée)
FI = 1 050 PPP (Optimale)
L'icône de la qualité de 
numérisation sélectionnée 
s'affiche sur l'écran d'accueil.

Actions dans les autres modes :
En mode des paramètres : appuyez 
sur ce bouton pour déplacer la barre 
de sélection vers le bas.Reportez-
vous aux icônes blanches 
représentant des flèches  .
En mode lecture : appuyez sur ce 
bouton pour prévisualiser l'image 
suivante.Reportez-vous aux icônes 
blanches représentant des flèches 

.
En mode zoom (mode lecture) :

appuyez sur ce bouton pour 
déplacer l'image vers le 
bas.Reportez-vous aux icônes 
blanches représentant des 
flèches  .
Appuyez une fois sur le bouton 
Settings (Paramètres), puis sur 
le bouton JPG/PDF pour 
déplacer l'image vers la 
droite.Reportez-vous aux 
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icônes blanches représentant 
des flèches  .
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Spécifications

Spécifications de la numérisation

Résolution
300 PPP - Faible résolution (LO) 
600 PPP - Résolution élevée (HI) 
1 050 PPP - Résolution optimale (FI)

Temps de numérisation 
pour le format A4 
(secondes)

300 PPP : 4 secondes 
600 PPP : 7 secondes 
1 050 PPP : 11 secondes

Capacité de stockage de 
documents A4 sur une 
carte microSD de 4 Go 
(format JPEG)

300 PPP :  2 000 images 
600 PPP :  1 000 images 
1 050 PPP : 500 images

Capteur d'image Capteur d'image par contact (CIS) en couleur A4

Largeur de numérisation 216 mm

Longueur de 
numérisation

300 PPP : 250 cm (max.) 
600 PPP : 148 cm (max.) 
1050 PPP : 128 cm (max.)

Format de fichier
JPEG (par défaut)
PDF

Spécifications du scanner

Résolution de l'écran Écran LCD TFT HD 480 x 240

Dimensions 258 x 39 x 28 mm (L x l x H)

Mise hors tension 
automatique

3 minutes.Le scanner s'éteint automatiquement après 
3 minutes d'inactivité.

Port USB USB-C

Source d'alimentation Batterie lithium-polymère intégrée de 900 mAh

Autonomie Jusqu'à 750 pages au format A4 (couleur, faible résolution) 
par charge

Mémoire externe Carte microSD / microSDHC d'une capacité de 32 Go max.
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Temps de charge 2,5 heures : le scanner est entièrement chargé en 2,5 heures 
environ.

Type de charge
USB-C vers PC
USB-C (alimentation CC 5 V)

Adaptateur USB
Adaptateur USB-C vers USB-A inclus. Utilisez cet adaptateur si 
votre ordinateur est doté uniquement de ports USB-C (c'est 
notamment le cas de certains ordinateurs portables Mac).
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Configuration système requise

Pour des performances optimales du logiciel I.R.I.S. fourni avec cet IRIScan™ Book, utilisez 
la configuration suivante :

Composant Configuration requise

Ordinateur et 
processeur

Intel® ou AMD
Ordinateur Mac® avec architecture Apple-ARM

Système d'exploitation
Microsoft® Windows 11, 10 (64 bits)
macOS® 15, 14, 13

Mémoire 8 Go de RAM

Espace disponible sur le 
disque dur 4 Go

Autre Connexion Internet pour le téléchargement des logiciels

La configuration système requise mentionnée est valable à la date de publication du 
présent manuel.
Une mise à jour du logiciel peut être nécessaire pour les systèmes d'exploitation plus 
récents.
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Utilisation

Comment numériser

L'affichage d'un point d'exclamation rouge indique que la vitesse de 
numérisation est trop rapide.

 

 

◦

Préparation

Assurez-vous que le scanner n'est pas connecté à l'ordinateur avant de 
démarrer la numérisation.

1

◦
◦
◦

◦

Démarrage de la numérisation

Maintenez le bouton de marche/arrêt enfoncé pendant 3 secondes.
Placez le document ou l'image sur une surface plane et tenez-le immobile.
Positionnez le scanner sur la première ligne du document. Alignez le bord du 
scanner sur le bord du document. Assurez-vous que la zone de numérisation ne 
dépasse pas la largeur du scanner.
Appuyez une fois sur le bouton SCAN (Numériser) pour lancer la numérisation.

2

◦
◦

◦

Processus de numérisation

Faites glisser le scanner lentement de la première à la dernière ligne.
Appuyez à nouveau sur le bouton SCAN (Numériser) pour arrêter la 
numérisation. Les images sont enregistrées sur la carte microSD pendant la 
numérisation.
L'icône d'état de la numérisation s'affiche sur l'écran LCD pour indiquer que la 
numérisation est en cours.

3
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Comment transférer les fichiers numérisés vers 
l'ordinateur

 
Reportez-vous à l'étape 5 de la section Mise en route.
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Maintenance

Nettoyage du scanner

Pour préserver la qualité de l'image numérisée et éviter l'accumulation de poussière sur le 
scanner, il est recommandé de le nettoyer. Nettoyez le scanner lorsque des lignes ou des 
bandes verticales apparaissent sur l'image numérisée.
 

 

•

•

N'utilisez pas de solvants ou de liquides corrosifs (par exemple, de 
l'alcool, du kérosène, etc.) pour nettoyer les composants du scanner. Cela 
pourrait endommager de façon irréversible le matériau plastique.
Évitez d'utiliser des serviettes en papier, des produits chimiques agressifs 
ou des matériaux abrasifs qui risqueraient de rayer la vitre ou 
d'endommager les rouleaux.

 

Essuyez délicatement la vitre, les rouleaux et le boîtier extérieur du scanner à l'aide 
du chiffon de nettoyage fourni.

1

Pour un nettoyage plus approfondi, vous pouvez utiliser un chiffon doux non 
pelucheux (en microfibres, par exemple) légèrement humidifié avec un nettoyant 
pour vitres.

2

Important : ne vaporisez pas le nettoyant directement sur le scanner. Appliquez 
toujours le nettoyant sur le chiffon.

3
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Calibrage du scanner

Calibrez le scanner si l'image numérisée semble floue, si la couleur semble anormale (par 
exemple, plus foncée que la normale) ou si le scanner est resté inutilisé pendant une 
longue période.
Cette opération permet de recalibrer le capteur d'image par contact (CIS) pour rétablir la 
précision des couleurs et la netteté.
 
Procédez comme suit pour calibrer manuellement la balance des blancs :

Calibrez le scanner dans une pièce bien éclairée.

Placez le scanner sur une feuille blanche.1

Appuyez sur le bouton de marche/arrêt du scanner pour l'allumer.  2

Appuyez sur le bouton JPG/PDF, puis appuyez immédiatement sur le bouton SCAN 
(Numériser). Cette action lance le mode de calibrage. 

 
Le message « start cal » (Démarrage du calibrage) s'affiche sur l'écran d'accueil. 

3
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Patientez jusqu'à ce que le message « scroll scanner » (Glisser scanner) s'affiche sur 
l'écran d'accueil. Cette opération peut prendre plusieurs secondes. 

4

Faites glisser le scanner de haut en bas sur la feuille blanche. 
Déplacez le scanner à une vitesse régulière. Déplacez-le lentement. 
Jusqu'à ce que l'écran d'accueil s'éteigne.

5

Le calibrage est terminé.6
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Dépannage

FAQ

Question Pourquoi mon scanner ne démarre-t-il pas ?

Réponse Assurez-vous que la batterie est chargée.

 

Question Pourquoi mon ordinateur ne reconnaît-il pas mon scanner lorsqu'il est connecté 
via un câble USB ?

Réponse Assurez-vous que le câble est correctement branché. Redémarrez votre 
ordinateur si nécessaire.

 

Question Est-il normal que le scanner soit chaud ?

Réponse
Il est normal que le scanner émette une faible quantité de chaleur en cas 
d'utilisation prolongée. Toutefois, si le scanner dégage une odeur anormale ou 
s'il est trop chaud au toucher, arrêtez-le immédiatement.

 

Question Pourquoi le document numérisé comporte-t-il des bandes bizarres ?

Réponse

Passez en revue les points suivants : 
1. L'original présente-t-il des rayures ou est-il propre ? 
2. Éliminez les taches ou la poussière du document avant la numérisation. 
3. Veillez à ce que l'original soit à plat et immobile. 
4. Nettoyez les rouleaux et la vitre avec le chiffon fourni. Reportez-vous à la 
section Nettoyage du scanner. 
5. Reportez-vous aux sections Dépannage et Calibrage du scanner.

 

Question Pourquoi l'image numérisée est-elle toujours trop sombre ?

Réponse Reportez-vous aux sections Dépannage et Calibrage du scanner.

 

Question Pourquoi m'est-il impossible d'enregistrer les images numérisées ?

Réponse
Passez en revue les points suivants :

La carte microSD est-elle pleine ?
Reportez-vous à la section Dépannage pour d'autres solutions possibles.
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Question Pourquoi le scanner s'arrête-t-il en cours de numérisation ?

Réponse Reportez-vous à la section Dépannage.
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Dépannage

Problème  Solution

Le scanner s'éteint. La batterie est-elle déchargée ?
Chargez la batterie du scanner.

La carte microSD ne 
fonctionne pas.

La carte est-elle détectée ?
Assurez-vous que la carte est insérée à fond (jusqu'à 
entendre un déclic). Si nécessaire, retirez la carte et 
réinsérez-la.
La carte est-elle prise en charge ?
Assurez-vous d'utiliser une carte microSD compatible 
(maximum 32 Go).
La carte est-elle formatée ?
Si vous y êtes invité, formatez la carte avec le scanner 
ou un ordinateur. 
Remarque : le formatage effacera toutes les données 
présentes sur la carte.
La carte ne fonctionne toujours pas ?
La carte microSD peut être endommagée. Essayez-en 
une autre.

Impossible d'enregistrer 
l'image après la 
numérisation.

La carte microSD est-elle pleine ? 
Transférez les images enregistrées sur la carte microSD 
sur un ordinateur pour libérer de l'espace.
La carte est-elle formatée ?
Si vous y êtes invité, formatez la carte avec le scanner 
ou un ordinateur. 
Remarque : le formatage effacera toutes les données 
présentes sur la carte.

L'image scannée 
présente des défauts :

Image floue
Lignes verticales
Couleurs trop 
sombres/claires
Manque de netteté

Le document a-t-il bougé ?
Veillez à tenir le document immobile pendant la 
numérisation.
La vitre ou le capteur est-il encrassé ?
Nettoyez la vitre et les rouleaux du scanner. Reportez-
vous à la section Nettoyage du scanner.
La résolution est-elle faible ?
Augmentez la résolution (DPI).
La balance des blancs est-elle désactivée ?
Reportez-vous à la section Calibrage du scanner.
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1.
2.
3.

Le scanner s'arrête 
pendant le déplacement 
sur le document.

Cause possible :
Le scanner peut s'arrêter pendant le déplacement sur le 
document. Ce phénomène peut se produire après de 
nombreuses numérisations (par exemple, après 200 ou 
500 numérisations). Le bouton SCAN (Numériser) ne relance 
pas la numérisation. Ce problème est rare et ne se produit 
pas systématiquement.
Mesure corrective :

Éteignez le scanner.
Attendez quelques secondes.
Rallumez le scanner.

Cette action réinitialise le système et permet généralement 
de reprendre la numérisation.
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Nous sommes là pour vous

Support en ligne

Pour des didacticiels vidéo, rendez-vous sur la page de sélection des produits.
Pour la FAQ, la base de connaissances et les informations de contact, rendez-vous sur la 
page Support.

Politique de support

Reportez-vous à la politique de support d'I.R.I.S. sur notre site web.
 

http://www.irislink.com/support/productselection
http://www.irislink.com/support
http://www.irislink.com/support/policies
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1.

2.

 

Sécurité

Clause de non-responsabilité

Lisez attentivement le manuel de l'utilisateur avant d'utiliser le scanner, et respectez 
scrupuleusement les consignes du manuel lors de l'utilisation.
Ce produit n'est pas étanche. Ne l'utilisez pas dans des environnements où de l'eau 
pourrait s'infiltrer dans le scanner, par projection ou autre. Vous êtes responsable de 
tout dommage causé par une infiltration d'eau.
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2.

3.

4.
5.

6.

7.

8.

9.

Mesures de précaution

Placez le scanner à proximité de l'ordinateur afin de pouvoir raccorder facilement le 
câble d'interface.
Lorsque vous raccordez ce scanner à un ordinateur ou à un autre équipement à l'aide 
d'un câble, vérifiez que connecteurs sont correctement orientés. Chaque connecteur 
ne peut être enfiché que dans un seul sens. Si vous enfichez un connecteur dans le 
mauvais sens, vous risquez d'endommager les deux appareils raccordés par le câble.
Évitez d'exposer le scanner aux rayons du soleil. L'exposition à la lumière directe du 
soleil ou à une chaleur excessive peut endommager l'appareil.
Ne placez pas le scanner dans un endroit humide ou poussiéreux.
Installez le scanner sur une surface plane et régulière. Une installation sur une surface 
inclinée ou irrégulière peut entraîner des problèmes mécaniques.
Ne tentez jamais de démonter, de modifier ou de réparer vous-même le scanner ou 
l'un de ses composants.
Prenez soin de ne pas laisser tomber le scanner ni de l'exposer à des chocs 
mécaniques.
Conservez le câble USB-C hors de portée des enfants afin d'éviter tout risque de 
blessure.
Conservez la boîte du scanner et le matériel d'emballage dans le cas où vous devriez 
le réexpédier.
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Consignes de sécurité

Ne manipulez jamais le scanner avec des mains humides ou mouillées, qu'il soit 
connecté ou non à un autre appareil ou ordinateur.
Sauf pour insérer une carte microSD dans le logement prévu à cet effet et indiqué sur 
le scanner, n'introduisez pas d'objets dans une quelconque fente ou ouverture dans la 
mesure où ils pourraient entrer en contact avec des éléments sous tension ou court-
circuiter des composants et entraîner des risques d'électrocution.
Utilisez uniquement le câble USB livré avec votre appareil et évitez tout frottement, 
coupure, pincement, pli et problème de sertissage. L'utilisation d'un autre câble USB 
peut provoquer un incendie, une électrocution ou des blessures.
Si le produit surchauffe, dégage de la fumée ou une odeur inhabituelle, s'il présente 
une décoloration ou une déformation anormale, mettez immédiatement le scanner 
hors tension, retirez les piles, le cas échéant, et débranchez les câbles. N'utilisez plus 
le scanner et contactez votre revendeur ou le support clients d'IRIS pour connaître la 
procédure à suivre.
Évitez d'installer ou de conserver le scanner à l'extérieur, dans une voiture, à 
proximité de sources de chaleur, dans des endroits poussiéreux, humides ou exposés 
aux chocs, aux vibrations, à la condensation, à des températures élevées, aux rayons 
du soleil, à une luminosité intense ou à des variations rapides de températures ou 
d'humidité.
Ne tentez jamais de démonter, de modifier ou de réparer vous-même le scanner ou 
l'un de ses composants à l'exception des cas spécifiquement autorisés dans cette 
documentation. Cela pourrait provoquer un incendie, une électrocution ou des 
blessures.
Débranchez le câble USB avant de procéder au nettoyage.



Page 32

 

Mentions légales
Copyright
© 2025 I.R.I.S. SA. Tous droits réservés.
I.R.I.S. détient les droits d'auteur du logiciel IRIScan™ Book et de la présente publication.
Le produit décrit dans ce document est fourni avec un contrat de licence qui spécifie les 
conditions d'utilisation du produit. Le logiciel doit être exclusivement utilisé ou copié 
conformément aux conditions de cet accord. Aucune partie de la présente publication ne 
peut être reproduite, transmise, stockée dans un système de récupération ou traduite dans 
une autre langue sans l'autorisation écrite préalable d'I.R.I.S.
 
Documentation version 1.0 - Version 7 du produit
Les informations contenues dans ce document sont la propriété exclusive d'I.R.I.S. Le 
contenu est sujet à modification sans notification préalable et ne représente aucun 
engagement de la part d'I.R.I.S. Il est possible que des modifications, corrections d'erreur 
ou mises à jour apportées aux fonctionnalités du logiciel ne soient pas reflétées dans le 
présent manuel. Reportez-vous au logiciel lui-même pour en savoir plus. Toute erreur 
d'impression, de traduction ou incohérence par rapport au logiciel existant sera mise à jour 
dans les meilleurs délais.
Ce guide utilise des noms fictifs à des fins de démonstration; toute référence à des 
personnes, entreprises ou organisations réelles est tout à fait fortuite.
 
Marques commerciales
Le logo IRIScan™ Book et IRIScan™ Book sont des marques commerciales de la société 
Image Recognition Integrated Systems SA (I.R.I.S.
Les technologies OCR (Optical Character Recognition), linguistiques (Linguistic technology), 
ICR (Intelligent Character Recognition), MICR (Magnetic Ink Character Recognition), BCR 
(Bar Code Reading), OMR (Optical Mark Recognition), iHQC (intelligent High Quality 
Compression) et HQOCR (High Quality OCR) sont des technologies d'I.R.I.S.
Windows® est une marque commerciale déposée de Microsoft Corporation aux États-Unis 
et dans d'autres pays.
Mac® et macOS® sont des marques d'Apple Inc. déposées aux États-Unis et dans d'autres 
pays et régions.
Tous les autres produits mentionnés dans cette documentation sont des marques 
commerciales ou des marques déposées de leurs propriétaires respectifs.
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Mention réglementaire de l'Union européenne 
La présence de la marque CE sur un produit établit sa conformité aux directives 
européennes suivantes :

Directive basse tension 2014/35/EC
Directive EMC 2014/30/EC
Directive 2011/65/EU concernant la limitation de l'utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les équipements électriques et électroniques
Directive RED (sur les équipements radioélectriques) 2014/53/EC

Il respecte les limites des appareils de classe B des normes EN55032 et EN55035, les 
exigences de sécurité de la norme EN62368-1.
Ce scanner est un produit LED de classe 1 certifié conforme.
 
Élimination des équipements mis au rebut par les ménages dans l'Union européenne

 
Le symbole apposé sur le produit ou son emballage indique qu'il ne peut pas être collecté 
avec les autres déchets ménagers. Il doit être déposé dans des installations de collecte et 
de recyclage appropriées en vue de protéger la santé humaine et l'environnement. Pour 
obtenir plus d'informations sur les centres de collecte et de recyclage des appareils mis au 
rebut, veuillez contacter les autorités locales de votre région, les services de collecte des 
ordures ou le magasin où vous avez acheté le produit.
 
 
 

I.R.I.S. SA/NV

Rue du Bosquet 17A, B-1435 Mont-Saint-Guibert

+32 (0) 10 45 13 64 - www.iriscorporate.com

 

http://www.iriscorporate.com
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